
Yn anffodus mae Bwrdd yr Iaith 

Gymraeg wedi rhoi'r gorau i ddar-

paru "Grant Hyrwyddo", oedd yn 

cynnwys darparu 50% o'r costau 

hyd at uchafswm o £1,000 yn y 

sectorau preifat a gwirfoddol.  Ond 

mae cwmni gwe-ddylunio Del-

wedd, o'u swyddfa yn y Galeri, 

Caernarfon, wedi penderfynu 

noddi unrhyw sefydliad sy'n dy-

muno cael/sydd angen gwefan 

ddwyieithog, trwy ychwanegu 

gwefan Gymraeg ei hiaith yn rhad 

ac am ddim. Meddai Michael Rob-

erts o gwmni Delwedd: "Rydym 

wedi creu gwefannau dwyieithog 

ar gyfer nifer o'n cleientiaid gyda'r 

grant. Heb y grant, mae'n anochel 

y bydd amryw o'n cleientiaid, 

fyddai wedi ceisio am y grant yn 

2009, yn dewis gwefannau uniaith 

Saesneg. Felly, rydym ni fel cwmni, 

wedi penderfynu hyrwyddo'r iaith 

Gymraeg ein hunain, trwy 

ychwanegu gwefan Gymraeg at 

unrhyw wefan yn rhad ac am 

ddim. 

Gwefannau Cymraeg yn  
rhad ac am ddim! 

Dafydd y Ddraig 

Cynhaliwyd cystadleuaeth 
‗Beth yw enw‘r ddraig 
Gymraeg‘ yn ddiweddar ar 
stondin Menter Iaith Sir 
Ddinbych yng Ngŵyl Goed 
Llanelwy.  Roedd yn gyst-
adleuaeth i blant o bob 
oed.  Roedd rhaid i‘r plant 
liwio llun o ddraig a dyfalu 
beth oedd ei h/enw. Y 
wobr oedd draig anwes.  

Ond peidiwch â phoeni dim 
un go iawn ydoedd!  Roedd 
yn gystadleuaeth boblogaidd 
dros ben gyda bron i 50 o 
blant yn cystadlu.  Ond dim 
ond un enillydd all fod a dew-
iswyd yr enw buddugol, sef 
‗Dafydd‘, gan Emily Reid o‘r 
Rhyl.  Mae Emily yn ddisgybl 
yn Ysgol Santes Brigid, 
Dinbych.  Llongyfarchiad-

Ffeithiau diddorol: 

53% o bobl Ewrop yn siarad o 
leiaf dwy iaith! 

Dros 60% o boblogaeth y byd 
yn siarad dwy iaith neu fwy 

Yn Sir Ddinbych mae bron i 
40% o bobl ifanc rhwng 3 a 
15 oed yn siarad Cymraeg yn 
rhugl. 

Y gornel ryseitiau - Crwnsh Siocled 2 

Stomp Farddol 2 

Gŵyl Ieuenctid 2010 3 

Will Affleck - o Sydney i Ddinbych!!                6 

Menter ar ei ennill unwaith eto               6 

Sioe Eglwysbach 6 

Band Lleol-The Sirens 7 

Taith i Gaerdydd 7 

Cyfarfod Blynyddol y Fenter 8 

Yn y rhifyn hwn: 
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Newyddlen  

Hydref 2010 

Emily yn derbyn Dafydd y Ddraig 

Dywedodd Meri Huws, 

Cadeirydd Bwrdd yr Iaith 

Gymraeg:  “Rydym yn 

llongyfarch Delwedd ar 

gynnig y gwasanaeth hwn, 

ac yn sicr y bydd yn cael ei 

groesawu’n fawr gan eu 

cwsmeriaid.” 

Mae ymchwil yn profi bod y 

cyhoedd yn gwerthfawrogi 

derbyn gwasanaethau 

Cymraeg neu ddwyieithog, 

ac yn fwy tebygol o 

ymddiried yn y gwasan-

aethau hynny. Mae gwe-

fannau yn ffenestr siop 

wych ar gyfer busnesau a 

sefydliadau, ac wrth i bobl 

fagu'r hyder i ddefnyddio 

technoleg Cymraeg, mae 

yna alw cynyddol am we-

fannau dwyieithog. 

Mae hyn yn arbed rhwng 

£200 a £500 i'n cleientiaid, 

sef cost gyfartalog y grant 

oedd gynt ar gael gan 

Fwrdd yr Iaith Gymraeg. Yn 

ystod 10 mlynedd diwethaf, 

mae Delwedd wedi noddi 

sawl 'elusen ac achos da' 

lleol, trwy ddarparu gwefan-

nau am ddim. Eleni, rydym 

wedi penderfynu cyfeirio ein 

nawdd at hyrwyddo'r iaith 

Gymraeg. Rydym eisoes 

wedi cychwyn ar ddwy we-

fan i gwmnïau sy'n elwa o'r 

cynnig hwn."  Bydd Del-

wedd yn sicrhau bod yr holl 

waith yn cydymffurfio â 

chanllawiau a safonau 

Bwrdd yr Iaith Gymraeg.  

Caiff y cyfieithiadau eu 

gwneud gan aelodau cy-

flawn o Gymdeithas Cyieith-

wyr Cymru. 



mewn tin bâs a‘i gwasgu mewn gyda 
chefn llwy fwrdd nes ei fod yn es-
mwyth. Wedyn ei roi mewn popdy ar 
dymheredd o 350F neu 160C, am 15 
munud. 

2. Tra bod y bisgedi yn oeri, dodwch y siwgr 
eisin a‘r coco  mewn dysgl a‘u cymysgu 
gyda‘r dŵr poeth. Rhowch yr eisin ar ben y 
bisgedi a‘u harddurno gyda darnau mân o 
siocled.  Mwynhewch !!  

Rysáit –  Crynsh Siocled  

Cynhwysion 
6 owns blawd codi                                       
4 owns menyn / margarin           
3 owns siwgr    
1 llwy fwrdd Coco                    
Eisin - Siwgr eisin                    
Ychydig o ddŵr poeth, 
Dull 

1. Rhoi‘r blawd, siwgr a‘r coco mewn 
dysgl a rhwbio‘r menyn i mewn nes fod 
fel briwsion bara. Yna rhoi‘r cymysgedd 

Rhwng y pumed o Orffennaf a‘r 
nawfed, mi wnes i fynd ar brofiad 
gwaith at Fenter Iaith Sir Ddin-
bych fel rhan o‘m cwrs Baglor-
iaeth yn Ysgol Glan Clwyd. Mi 
wnes fwynhau‘r wythnos yn fawr 
iawn. Cefais gyfle i wneud cym-
aint drwy‘r wythnos. Ar y diwrnod 
cyntaf mi es i‘r Eisteddfod yn 
Llangollen i godi‘r stondin ar gyfer 
y Fenter a gosod pop-ups â 
gwybodaeth am rai o‘r pethau y 
mae‘r Fenter yn eu cefnogi, fel 
TWF a nifer o fudiadau eraill. 
Yna ar y dydd Mawrth, mi es i 
draw i‘r Eisteddfod eto pan 
oedd nifer o ysgolion cynradd yn ym-
weld â‘r Eisteddfod. Roedd yn ddiddor-
ol gweld yr amrywiaeth oedd yno, o 
ysgolion fel Bro Aled a Glyndyfrdwy, i 
ysgolion o Lerpwl a mannau eraill y 
byd. Ar y dydd Mercher, mi wnes gych-

wyn y diwrnod yn y swyddfa, ac 
yna mynd draw i glwb pêl-droed y 
Rhyl er mwyn cael syniad o sut 
allwn sicrhau mwy o ddefnydd o‘r 
Gymraeg yno, pethau bach syml 
fel negeseuon Cymraeg drwy‘r 

stadiwm, er enghraifft ‗Croeso i Belle 
Vue‘ ac ati. Dydd Iau, cefais gyfle i 
drafod sut i wella gwefan y Fenter 
gyda chynlluniau am yr hyn sy‘n bosibl 
ac nad ydy o‘n bosibl i‘w wneud. Ar y 
diwrnod olaf, dydd Gwener, es i Ysgol 
Twm o‘r Nant i helpu cynnal sesiwn 
criced ar ôl ysgol, ac roedd yn braf 
gweld fod y plant mor awyddus i gym-
ryd rhan.Felly, mi gefais amser da 
iawn ac amrywiol drwy‘r wythnos, ac 
mi roedd y staff i gyd yn ddymunol ac 

yn awyddus i wneud yn siŵr fy mod 
yn mwynhau fy hun. 

Roedd yn bleser mawr i gael 
cwmni a chymorth Gethin Wiliams, 
Ysgol Glan Clwyd, yn ddiweddar.  
Cofiwch ein bod bob amser yn falch 
o groesawu disgyblion yn ystod ei 

wythnos profiad gwaith. 

Cafwyd Stomp Farddol lwyddiannus iawn 

ym Melin Brwcws yn ystod Gŵyl Ganol 

Haf Dinbych.  Roedd y Brwcws yn llawn 

hefo dros 50 o gynlleidfa wedi mynychu er 

mwyn cael noson gymdeithasol hwyliog. Y 

Stompfeistr oedd Arwel ‘Pod’ Roberts a fo 

oedd yn cadw trefn ar Karen Owen, Nia 

Môn, Arwel Jones, Geraint Lövgreen, 

Dewi Prysor a’n stompiwr lleol John Glyn 

Jones. Dewi Prysor enillodd y tro hwn am 

ei epig Feiblaidd am y Fanana fan’ na! 

Diolch i’r Academi am nawdd a’u  help 

gyda’r gwaith trefnu. 

Tudalen 2 

Y Gornel Rysetiau. Crynsh Siocled  

Profiad Gwaith 

Stomp Farddol 

 Cornel Rysetiau 

Oes hen rysáit hyfryd yn eich teulu?  Ydych yn 

dda wrth ddyfeisio prydau blasus newydd eich 

hun?  Oes gennych rysáit ydych chi’n cysylltu â 

digwyddiad arbennig braf yn eich bywyd?  Os 

felly byddwn ni’n  falch iawn o glywed gennych.  

Cysylltwch â Gerallt ar 01745 812822 neu  

gerallt@menteriaithdinbych.co.uk 

                                                                                                                        

Jac y Jwc a Sali Mali yn edrych ychydig yn wahanol! 

 

Dewi Prysor yn perfformio 
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yn y Gymraeg. Nid oedd yr hogiau 
ifanc hyn wedi cael y cyfle i ddefnydd-
io‘r Gymraeg o‘r blaen ond maen 
nhw‘n awyddus iawn i ddatblygu hyn 
ymhellach nawr.   

 Rydym nawr yn paratoi at y dyfodol 
gyda mwy o weithdai a chystadleuaeth Brwydr 
y Bandiau ar y gorwel.  Felly os ydych chi‘n 
gwybod am unrhyw fandiau rhwng 16-21 oed 
sydd yn perfformio yn Gymraeg neu Saesneg 
ar hyn o bryd a fyddai â diddordeb yn y rownd 
nesaf o weithdai a gigs sydd yn mynd i gynnig 
cymorth a chyfle i berfformio ar y llwyfan i rag-
or o fandiau ifanc rydym yn awyddus iawn i 
siarad â nhw.  Dylid cysylltu ag Alun Jones  
01745 812822 am fwy o fanylion neu e-bostio 
alun@menteriaithdinbych.co.uk  

Gŵyl deithiol a gafodd ei threfnu ar y cyd rhwng y 
Fenter a Chyngor Sir Ddinbych oedd hon gyda 
sesiynau yn Llanelwy, Corwen, Rhuthun a Din-
bych rhwng y 10fed a‘r 13eg o Awst.  Cafwyd ped-
war diwrnod llwyddiannus ac amrywiol iawn gyda 
llawer o wahanol weithgareddau hamdden a 
chwaraeon ynghyd â pherfformiadau gan fandiau 
lleol ―Y Sirens‖ o Brestatyn, ―Ugly Harmonies‖ o‘r 
Rhyl yn ogystal â‘r prif fand ―Masters in France‖.  
Perfformiodd y tri band yn ddwyieithog o flaen cyn-
ulleidfa fawr.  Diolch yn fawr iawn i‘r bandiau ac i 
bawb a fu‘n cydweithio i wneud y daith hon mor 
llwyddiannus.  Roedd y ddau fand lleol wedi torri 
tir newydd trwy berfformio yn y Gymraeg 
am y tro cyntaf yn sgîl mynychu gweithdy 
cerdd dau ddiwrnod gyda Cherdd Gymun-
edol Cymru, lle cawson nhw gyfle i ysgrif-
ennu ac ymarfer dwy neu dair cân yr un 

Gwnaeth Leighton Andrews, y 
Gweinidog dros Addysg, ac Alun 
Ffred Jones, y Gweinidog dros 
Dreftadaeth, lansio meddalwedd 
llais awtomatig sy‘n galluogi i wyb-
odaeth ar sgriniau cyfrifiadur gael 
ei ddarllen yn uchel ar faes yr Ei-
steddfod Genedlaethol.  RNIB 
Cymru sydd wedi datblygu‘r Llais 
Synthetig Cymraeg i helpu pobl 
ddall a phobl rannol ddall i gael 
gwybodaeth megis amserlenni 
trên, ar-lein.  Bydd y feddalwedd 
yn rhad ac am ddim i unigolion ei 
lawrlwytho ac mae Llywodraeth 
Cynulliad Cymru wedi rhoi £80,000 
i‘w chefnogi. 

Yn ogystal â phori gwefannau 
Cymraeg, bydd y Llais Synthetig 
hefyd yn galluogi pobl i lawrlwytho 
a darllen llyfrau Cymraeg ac ysgrif-
ennu a derbyn negeseuon testun 

yn Gymraeg.  Meddai Leighton An-
drews, y Gweinidog dros Addysg: 

“Mae’r feddalwedd hon yn ddatblyg-
iad pwysig a chyffrous, yn enwedig i 
addysg cyfrwng Cymraeg.  “Am y tro 
cyntaf, bydd modd i blant dall a rhan-
nol ddall gael deunydd ar-lein oedd 
ond ar gael i ddisgyblion heb nam ar 
eu golwg cyn hyn.  Bydd ein budd-
soddiad yn galluogi cwmnïau sy’n 
paratoi deunyddiau addysgol digidol i 
ddefnyddio’r Llais Synthetig am 
ddim.” 

 Bydd y feddalwedd hefyd ar gael am 
ddim i gyrff cyhoeddus y tu allan i‘r 
sector addysg, gan roi mynediad 
llawer gwell i wybodaeth yn Gymraeg 
i bobl o bob oedran.  Meddai Alun 
Ffred Jones, y Gweinidog dros Dref-
tadaeth: “Bydd modd defnyddio’r 
feddalwedd hon mewn sawl ffordd 
mewn bywyd bob dydd a bydd yn  
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Gŵyl Ieuenctid Sir Ddinbych 2010 

Llais digidol yn helpu pobl ddall i bori’r we yn y Gymraeg 

sicrhau bod pobl ddall a rhannol ddall yn 
gallu gwneud gweithgareddau drwy gyf-
rwng y Gymraeg.  Mae’n hanfodol bod 
technolegau fel hyn ar gael drwy gyf-
rwng y Gymraeg i sicrhau y gall pawb 
gael gwasanaethau hanfodol yn eu dew-
is iaith. Bydd offer arloesol fel hyn yn 
helpu i sicrhau y gall y Gymraeg fod yn 
rhan o fywyd bob  dydd a pharhau i ffyn-
nu.” 

A wyt mewn band ag â 

diddordeb?  

Cysyllta ag Alun Jones 

01745 812822 



Gwahoddiad i chi ymaelodi â 

An invitation to you become a member of 
  

Menter Iaith Sir Ddinbych 
Yn rhad ac am ddim / Free membership 

Pam ymaelodi?                                                                       

Rydym yn cynnig :- 

 

Cyngor a chymorth i gyrff cyhoeddus, 
preifat a gwirfoddol weithio‘n ddwyieithog 

Cyfleoedd i blant, pobl ifanc ag oedolion 
gymdeithasu drwy gyfrwng y Gymraeg 

Cymorth i fewnfudwyr i‘r ardal a phobl ail 
Iaith deimlo‘n ran o‘r gymuned leol 

 

Fel aelod byddaf yn :- 

derbyn gwybodaeth am ddigwyddiadau 
cyfrwng Cymraeg neu ddwyieithog yn yr ar-
dal 

derbyn Newyddlen chwarterol  

cael cyfle i ennill y raffl a dynnir yn flynyddol 

Why join? 

We offer :- 

 

Support and advice for public, private and volun-
tary bodies to help them to increase their use of 
the Welsh language and work bilingually 

Opportunities for children, young people and 
adults to socialise through the medium of Welsh 

Help for Welsh learners and people moving into 
the area to feel part of their local community. 

 

As a member I will :- 

receive information about events hosted by 
Menter Iaith 

receive a quarterly Newsletter 

be entered into a yearly prize draw 



Dychwelwch y ffurflen hon at / Please return this form to : 

Menter Iaith Sir Ddinbych, Adeilad Deiamwnt, 6 Heigad, Dinbych,  LL16 3LE 

Ffôn / Phone: 01745 812822 Ebost / Email: ymholiadau@menteriaithdinbych.co.uk 

Enw‘r Mudiad / Unigolyn  

Name of organisation / Individual 

 

…………………………………………………………………………………. 

Os yn berthnasol / If applicable 

Enw cyswllt o fewn y mudiad  

Name of contact within organisation 

………………………………………………………………………………….  

 

Cyfeiriad / Address ……………..…………………………………………. 

 
…………………………………………………………………………………. 

Côd Post / Post Code………………………………………………………. 

Rhif Ffôn / Phone Number ………………………………………………… 

E bost / Email ………………………………………………………………... 

 

Popeth             Plant <12 Ieuenctid 10-16      Pobl Ifanc 16-

30.  

Teulu               Dysgwyr   Adloniant Ysgafn     Cerddoriaeth   

Gigs                Drama      Celfyddydau            Eisteddfodau  

Dathliadau       Chwaraeon Teithiau a Gwyliau 

Cymdeithasau  Clybiau     Busnes                    Hysbysebion   

 

Mae gen i ddiddor-
deb yn y meysydd  
canlynol 

 

 

I’m interested in the  

following fields 

Ticiwch y bocsys perthnasol / Tick the boxes which interest you 

All           Children <12    Youth 10- 16            Young People 

16-30.  

Family     Welsh Learners Light Entertainment   Music   

Gigs        Drama              Arts                         Eisteddfod   

Festivals  Sport               Travel and Holidays   Socialising 

Clubs      Business           Advertisements 



plant a rhieni i’r babell i glywed stori 

a chanu ychydig o ganeuon Cymraeg. 

Roedd y Babell hefyd yn lle i blant 

chwarae â thegannau meddal, peintio 

wynebau ei gilydd a gwneud bathod-

ynnau. Hoffaiôr Fenter gymryd y 

cyfle hwn i ddiolch i Wasanaethau 

Gwybodaeth i Deuluoedd Sir Ddin-

bych am  gydweithio unwaith eto 

gyda ni yn y Sioe. 

Am yr ail flwyddyn  yn olynol enill-

odd  y Fenter y wobr am y babell 

orau a oedd heb ogwydd amaed-

dyddol yn Sioe Dinbych a Fflint.  

Roedd y stondin yn cynnwys gwyb-

odaeth am Fenter Iaith Sir Ddinbych, 

Dechrau’n Deg, TWF, Tegan a Llyfr-

gelloedd Sir Ddinbych yn ogystal â 

rhaglen lawn o weithgareddau. 

Llwyddiant ysgbol fu y diwrnod eleni 

wrth i Sali Mali a Sam Tân ddenu 

Rydwi wedi bod yng Ngogledd Cymru 
am ryw dri mis bellach. Hwn yw‘r tro 
cyntaf i mi fod yn y Deyrnas Unedig heb 
sôn am Gymru. Mae hi‘n wlad ddiddorol 
iawn.Mae fy nghartref yn un o faesdrefi  
Sydney, felly mae‘n brofiad hollol waha-
nol byw yn Ninbych. Roedd dod i dref 
fechan yn sioc go iawn. Ond mae bod 
ynghanol  bryniau Clwyd, yng ngolwg y 
castell a‘r tir amaethyddol wedi gwneud 
fy ymweliad yn brofiad bythgofiadwy. Yn 
ystod fy amser yn crwydro a theithio o 
gwmpas Cymru a gweddill Prydain  fe 
ddois ar draws pobl cymwynasgar a 
chyfeillgar. Rydwi wedi mwyhau 
chwarae criced i glwb Dinbych yn fawr 
iawn. Mae fy nghyd-chwaraewyr wedi 
bod yn help garw ar bob achlysur gan 
wneud fy ymweliad yn un pleserus. 
Mae‘n rhaid imi ddiolch iddyn-nhw am fy 
helpu i ymgartrefu yma. Hebddyn-nhw 
byddai fy amser oddi cartref – y tro cyn-
taf imi fod i ffwrdd am gyfnod mor hir -
wedi bod llawer anoddach. Rydwi wedi 
cael fy synnu wrth weld y golygfeydd 
wrth deithio i‘r gwahanol gaeau.  Hefyd 
mae‘r caeau yn aml wedi eu lleoli mewn 

llecynnau hardd. Peth arall sydd wedi fy 
synnu ydy faint o sylw sydd yn y wasg 
leol i‘r criced rydym ni yn ei chwarae. 
Dydi hyn ddim yn digwydd i‘r un graddau 
nôl yn Awstralia, ac mi rydwi wedi mwyn-
hau yn arw darllen yr erthyglau yn y 
papurau lleol. Yn ystod fy amser yma 
rydwi wedi mwyhau  hyfforddi ieuenctid y 
dref. Rydwi wedi gweithio gyda thimau 
dan 13mlwydd  a 15mlwydd oed y clwb 
yn ogystal â  rhoi hyfforddiant i flwyddyn 
5 yn Ysgol Heulfre. Dydwi ddim yn cael 
llawer o gyfle i wneud y math hwn o waith 
gartref,  felly rydwi wedi mwynhau gweld 
y plant yn dysgu a mwynhau chwarae 
criced. Yn anffodus, dydwi ddim yma jest 
i chwarae criced a mwynhau fy hun. Ry-
dwi hefyd wedi gorfod gweithio ychydig er 
mwyn fy nghadw. Er dweud hynny rydwi 
wedi mwynhau gweithio yn Caffi R yn y 
Ganolfan Grefftau yn Rhuthun ac yn Caffi 
Crown House yn y dref honno. Er mwyn 
cyrraedd Rhuthun bu‘n rhaid defnyddio‘r 
bws ac rydwi wedi fy mhlesio gyda‘r gwa-
sanaeth hwnnw. Mae‘n rhaid imi ddweud 
fy mod wedi mwynhau fy amser yn Nin-
bych ac yng Ngogledd Cymru yn fawr 

iawn ac rydwi‘n siwr y gwna i‘n fawr o‘r 
amser sydd gen i ar ôl yma.  Mi fydd hi‘n 
drist gadael ar ôl gwneud ffrindiau 
newydd, ond fe fydd gen i atgofion 
melys. Yn sicr, mi fydd yna deimladau 
cymysg yn y maes awyr. 

blaen, fel y ceffylau gwedd. Yno 
hefyd gwelsant fulod, o‘r Rhyl efall-
ai!! Cawsant hefyd anrhydedd o 
gyfarfod y tarw mawr du Cymreig 
o‘r enw Rhys a  enillodd lawer iawn 
o rubanau coch. Yn dilyn y sioe, 
roedd y plant wrth eu boddau ym 
Mharc Antur y Rhyl yn gwneud 
gardd fach ar blât fel y rhai a wel-
sant yn y sioe. 

Yn ddiweddar, roedd plant a 
phobl ifanc Parc Antur Y Rhyl wedi 
mwynhau taith i weld y sioe bob-
logaidd yn Eglwysbach fel rhan o 
Brosiect Amgylchedd a Diwylliant 
Cymru. Cyn y daith cafodd y plant 
hwyl mewn gweithdai celf  i greu 
collage ar thema Amaeth gan 
ddefnyddio adnoddau ailgylchu. 
Yn y sioe, gwelsant lawer o anifeil-
iaid nad oeddynt wedi‘u gweld o‘r 
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Menter ar ei hennill yn Sioe Dinbych a Fflint unwaith eto! 

Will Affleck - o Sydney i Ddinbych!! 

Sioe Eglwysbach 

Y plant wrth eu bodd yn y sioe! 

/photo.php?pid=30086939&id=1543509484
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tîm rygbi Cymru yn paratoi ar gyfer 
gemau Pencampwriaeth Y Chwe 
Gwlad. Yn dilyn hyn, aethom i ymweld 
â bocs pwysig y cyfarwyddwyr ac ei-
stedd wrth y bwrdd a oedd wedi ei add-
urno‘n  arbennig ar gyfer bobl pwysig!  
Ar ôl ymweld â‘r stadiwm, dyma ni‘n 

anelu lawr y M4 i Sain 
Ffagan, i ymweld ag 
Amgueddfa Werin Cym-
ru. Yno roedd llawer 
iawn o bethau i‘w gweld 
a‘u gwneud, sef y Pen-
tref Celtaidd a llawer 
iawn o hen dai a a 
ffermdai a oedd wedi ei 

ail greu yno, a hynny o ardaloedd o gwm-
pas Cymru. Yno hefyd roedd cyfle i‘r bobl 
ifanc  weld  criw o‘r BBC yn ffilmio rhan o 
gyfres The Antique Roadshow. Roedd y 
bobl ifanc wedi mwynhau gweld y Talwrn 
Ceiliogod sy‘n wreiddiol o Ddinbych.   

Aeth criw o fechgyn a genethod o Brosiect 
Dinbych Uchaf ar wibdaith yn ddiweddar i 
Gaerdydd. Trefnwyd y daith gan Swyddog 
Plant a Phobl Ifanc Menter Iaith Sir Ddin-
bych, Anne Lloyd. Wedi llenwi‘r bws mini—
a logwyd gan Ysgol Uwchradd Dinbych- 
gyda‘r bobl ifanc 16- 17oed, roedd dipyn o 
siwrnai lawr i‘r De. Caw-
som ein tywys o gwmpas  
Stadiwm y Mileniwm. 
Gwelsom  y  cae yn cael 
ei dorri fyny a‘i glirio er 
mwyn ei baratoi ar gyfer 
gig Paul McCartney. Hef-
yd cawsom gipolwg ar yr 
ystafelloedd newid lle bu 

Dyma ni’r Sirens, band ifanc o Brestat-

yn, Sir Ddinbych.  Aelodau’r band yw 

Sam Hughes, Michael Kitchin, Tom 

King, a Gareth Jones.  Dydy’r 

rhan fwyaf o’r band ddim yn siar-

ad Cymraeg yn rhugl a rydym ni 

wedi bod yn perfformio yn Saes-

neg ond ar ôl i Fenter Iaith Sir 

Ddinbych gysylltu â ni trwy’r 

ysgol cymeron ni ran mewn 

gweithdy deuddydd ble cawson 

ni’r cyfle i ysgrifennu dwy gân yn 

y Gymraeg gyda chymorth Alun 

Jones (Swyddog Plant a Phobl 

Ifanc Menter Iaith Sir Ddinbych) 

a Gethin Evans a Huw Ed (Cerdd 

Gymunedol Cymru).  Fe 

wnaethom eu perfformio dros gyfnod o 

bedwar diwrnod yn ystod mis Awst 

mewn pedwar lle gwahanol yn ystod 

Gŵyl Ieuenctid Deithiol Sir Ddinbych, 

gŵyl a drefnwyd ar y cyd gan Fenter 

Iaith Sir Ddinbych ac adran Hamdden a 

Chwaraeon Cyngor Sir Ddinbych.  

Roedd pawb yn gyfeillgar iawn ac yn 

help garw wrth i ni ysgrifennu’r geiriau 

Cymraeg.  Roedd yna fand arall o’r Rhyl 

hefyd oedd yn cydweithio gyda ni, sef yr 

‘Ugly Harmonies’.  Dros y cyfnod roedd 

ein perfformiad yn gwella a’n hyder 

yn cynyddu’n gyflym.  Gwnaethon ni 

elwa llawer o’r profiad a rydym ni 

eisoes wedi perfformio ein caneuon 

newydd mewn tafarnau lleol, lle 

cawson ni adborth positif iawn gan y 

gynulleidfa.  Rydym yn ddiolchgar 

iawn i Alun a’r tîm i gyd am eu cefn-

ogaeth a’u hanogaeth ac roedd y gigs 

yn llawer o hwyl!  Rydym hefyd yn 

ddiolchgar iawn i Depth PA am ddar-

paru’r system sain proffesiynol.  Un-

waith eto, diolch yn fawr iawn am y 

cyfle hwn ac rydym yn edrych ymlaen 

at berfformio a chydweithio eto yn y dyf-

odol agos.  
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Taith i Gaerdydd 

Band lleolðThe Sirens 

óGwelsom y cae yn cael ei 

dorri fyny aôi glirio er mwyn ei 

baratoi ar gyfer gig Paul 

McCartneyô 

Mae ein colofn Gymraeg yn Free Press Sir Ddinbych wedi bod yn mynd ers sawl blwyddyn bellach ac 

mae’r ffaith bod papur lleol Saesneg ei iaith wedi rhoi tudalen Gymraeg i ni yn rhywbeth rydym yn 

falch iawn ohono. Mae Golygydd y Free Press yn fodlon i’r dudalen fynd yn ddwy, felly rydym yn 

gobeithio y gellwch chi ein helpu i wireddu’r freuddwyd hon. Rydym angen erthyglau o bob math, 

straeon, atgofion neu bytiau o newyddion am unrhyw bwnc dan haul gan Gymry Cymraeg neu 

ddysgwyr.  Beth bynnag sy’n eich diddori neu’n eich gwylltio cyfrannwch drwy gysylltu â: 

gerallt@menteriaithdinbych.co.uk   



Menter Iaith Sir Ddinbych Adeilad Deiamwnt,6 Heigad, Dinbych, Sir Ddinbych, LL16 3LE 

Ffôn: 01745 812822Ffacs: 01745 818601 
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NOS FERCHER 20fed O HYDREF 2010 — 6.45yh  

CANOLFAN IAITH CLWYD, DINBYCH 
 

SIARADWRAIG WADD 

LOIS JONES, TY‘N LLANFAIR, RHUTHUN 

Yn sôn am ei hamser yn gweithio i Fenter Iaith Patagonia. 

 

AM FWY O FANYLION  

CYSYLLTWCH Â 

MENTER IAITH SIR DDINBYCH 

01745 812822 neu ymholiadau@menteriaithdinbych.co.uk 

Croeso i bawb 

Cyfarfod Blynyddol Y Fenter  
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Cwrs Cymraeg iõr 

Teulu  

Cwrs 30 wythnos newydd a chyffrous i ddechreuwyr sydd am ddysg-

uõr Gymraeg o fewn iõw cymuned ©õr pwyslais ar ddysgu geirfa a 

phatrymau iaith y gellir eu hymarfer efoõr teulu oll.  Dosbarthiadau 

dydd neu nos ar gael.  

Am fwy o wybodaeth ynglǂn ©õr cyrsiau yn eich ardal cysylltwch © 

LlinosHicks ar 01492 536693 neu i drafod y posibilrwydd o ddarparu 

cwrs Cymraeg iõr Teulu ar gyfer rhieni eich ysgol cysylltwch © Meinir 

Tomos Jones ar 01352 744052                 

meinir.jones@fc.harlech.ac.uk  


